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ИНФОРМАЦИОННЫЙ БЮЛЛЕТЕНЬ ЯРОСЛАВСКОЙ ЕВРЕЙСКОЙ ОБЩИНЫ

Итак, евреи в пустыне. В неде-
льной главе «Итро» рассказывается о 
том, как тесть Моше — Итро — при-
ехал в пустыню Синай, к зятю (это 
очень важный эпизод, хотя мы здесь 
и не будем на нем останавливаться), 
и о величайшем событии в истории 
евреев и всего человечества — по-
лучении Торы на горе Синай.

«И отправились они из Рфидим, 
и пришли в пустыню Синай, и вста-
ли станом в пустыне, и расположился 
там Израиль против горы» (19:2).

Интересно, что обо всех передви-
жениях евреев в Торе говорится «и 
отправились», «и пришли» — во мно-
жественном числе, а в единствен-
ном числе — «и расположился там 
Израиль» — сказано только здесь. 
Это значит, что евреи в тот момент 
были едины, как никогда, и поэтому  
Б-г считал их достойными получить 
Тору — учение о том, как надо жить. 
В Торе изложена вся наша история до 
смерти Моше и предсказано все на-
ше будущее. Она содержит 613 обя-
зательных для нас заповедей.

Однажды мне задали вопрос: «Как 
выполнить слова Торы «Да вернет по-
хищенное, что он похитил» (Ваикра, 
5:23), если человек никогда ни у ко-
го ничего не похитил?»

И я ответил: «Чтобы выполнить 
все заповеди Торы, надо одновре-
менно быть и жуликом (возвращать 
то, что похитил), и царем (не обза-
водиться множеством жен, денег и 
лошадей), и первосвященником (не 

жениться на вдове). Но это же не-
возможно! Однако есть одна запо-
ведь: «люби ближнего, как самого 
себя» (Ваикра, 18:18), выполнение 
которой делает нас причастными ко 
многим заповедям, прямо нас не ка-
сающимся. Существует, например, за-
поведь о разводе: если муж хочет ра-
зойтись с женой, он должен написать 
ей гет, разводное письмо. Случается, 
что муж бросил жену, и его прихо-
дится искать, чтобы помочь бывшим 
супругам совершить развод по Торе. 
Тот, кто участвует в этом, выполня-
ет заповедь развода. Кто‑то присво-
ил себе чужие деньги или вещи, а 
другой объясняет и доказывает ему, 
что украденное надо вернуть. Этим 
он участвует в выполнении заповеди 
«да вернет то, что похитил».»

Мы знаем, что Б-г велел еже-
дневно изучать Тору. Каждый еврей 
обязан в течение дня и в течение 
ночи уделить какое‑то время изуче-
нию Торы. Когда он изучает законы, 
с которыми на практике сейчас не 
сталкивается, то изучение засчиты-
вается ему как исполнение, потому 
что это еще одна возможность вы-
полнить заповедь в будущем: может 
быть, когда‑нибудь ему самому при-
дется исполнить ее, а может быть 
— подсказать знакомому, как она 
выполняется.

Только тогда, когда евреи дружны 
и едины, они могут выполнить все 
заповеди Торы.

Получение Торы было целью Ис-
хода из Египта. В первом видении 
Моше, когда ему предстал горящий 
и несгорающий куст «сне» (ежеви-
ки), Б-г ему сказал: «А теперь иди, 
Я посылаю тебя к фараону, и выве-
ди Мой народ, сынов Израиля, из  
Египта… Когда выведешь народ из 
Египта, будете служить Б-гу у этой 
горы» (3:10,12). «Эта гора» — гора 
Хорев (она же — Синай).

В Синае еврейский народ под-
нялся на высшую духовную ступень, 
получив от Б-га Тору. Через Моше-
рабейну Всевышний обратился к ев-
реям: «И ныне, если слушать будете 
голоса Моего и хранить завет Мой, то 
будете Мне самым дорогим из всех 

народов, ибо Мне [принадлежит] вся 
земля. И вы будете Мне царством слу-
жителей святому и народом святым» 
(19:5,6). Ответили на это евреи: «Все, 
что говорил Г‑сподь, исполним» (19:8). 
Потом они еще раз повторили свое 
обязательство: «Все, что сказал Б-г, 
сделаем и будем послушны» (24:7) — 
и поклялись от своего имени и от 
имени будущих поколений выполнять 
законы Торы.

Весь народ стоял у горы Синай, 
видел поднимавшиеся к небу языки 
пламени, блеск молний, слышал го-
лос Б-га, перечислявшего десять за-
поведей; многие, не выдержав этого 
зрелища, падали в обморок. Тогда, 
преисполнившись страха перед Г‑спо-
дом, обратились люди к Моше: «Го-
вори ты с нами, и послушаемся, и 
пусть не говорит с нами Б-г, чтобы 
мы не умерли» (20:19), — дав таким 
образом своему вождю право полу-
чить Тору от Всевышнего.

Из поколения в поколение переда-
ется в еврейском народе рассказ об 
исходе из Египта, о чудесах пребы-
вания в Синайской пустыне, о полу-
чении Торы. Существуют некоторые 
детали нашей истории и подробнос-
ти законов, которые не записаны в 
Письменной Торе. Это — Устная Тора 
(Тора шебеаль-пе). Удивительно, что 
за прошедшие с момента получения 
Торы более чем три тысячи лет за-
былись лишь некоторые детали (по 
ним возникли разные мнения — на-
пример, тфилин Раши и Рабейну Та-
ма), но нет спора об основных фактах 
предания. Все евреи (русские, поль-
ские, йеменские, испанские, марок-
канские и т. д.) едят в первую ночь 
Песах ту же мацу, рассказывают ту же 
историю об исходе из Египта, пьют 
те же четыре бокала вина, поднима-
ют и благословляют в Суккот те же 
четыре вида растений… Разница — 
только в напеве, в произношении, в 
дополнительных обычаях (добавлении 
отрывка из псалмов и т. п.). Все учат 
ту же Тору, буквы которой сосчитаны, 
учат тот же Талмуд.

Итак, сотни тысяч евреев во время 
своих скитаний по пустыне, продол-
жавшихся сорок лет, были свидетеля-
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ми многочисленных чудес, явленных 
для них Всевышним; весь народ был 
очевидцем дарования Торы на Синае. 
Тысячелетиями хранит коллективная 
память еврейского народа правду о 
чудесах, свидетелями которых были 
наши далекие предки.

В недельной главе «Ваэтханан» 
книги «Дварим» еще раз повторяются 
десять заповедей, которые евреи ус-
лышали непосредственно из уст Б-га 
на Синае, и Моше, повторяя их, под-
черкивает тот факт, что союз, заклю-
ченный Б-гом с еврейским народом, 
вечен. «Г‑сподь, Б-г наш, заключил 
с нами союз при Хореве. Не [только] 
с нашими отцами заключил Б-г этот 
союз, но [и] с нами, мы это, кото-
рые здесь сегодня все живы. Лицом 
к лицу говорил Б-г с вами на горе 
из среды огня» (Дварим, 5:2‑5).

Пятая заповедь из десяти, которые 
евреи услышали непосредственно из 
уст Б-га, говорит о почитании роди-
телей. Рассмотрим ее в той форму-
лировке, в какой она дана в книге 
Дварим, 5:15: «Почитай своего от-
ца и свою мать, как повелел тебе 
Г‑сподь, Б-г твой, чтобы продлились 
дни твои, и чтобы было тебе хорошо 
на земле, которую Г‑сподь, Б-г твой, 
дает тебе».

Как понять слова «чтобы продли-
лись дни твои и чтобы было тебе 
хорошо»? Всегда ли это так на этом 
свете? Всегда ли так буквально возна-
граждается почитание родителей?

Можно сказать, что это бывало и 
бывает довольно часто. Я сам видел 
людей, живых и активных в преклон-
ном возрасте, далеко за восемьдесят, 
и окруженных глубоким уважением 
детей. Те, кто знал их в молодости, 
всегда вспоминали, что и сами они 
с детства почитали своих родителей 
и во всем помогали им. Но ведь, как 
правило, на этом свете нет «расче-
та» за выполнение заповедей. Здесь 
может быть только «аванс». Сказано 
в Устной Торе (Пеа, 1): «И вот де-
ла, плоды которых человек вкушает 
в этом мире, главное же вознаграж-
дение дается ему в мире грядущем: 
почитание отца и матери, и благо-
творительность… и водворение ми-
ра между человеком и ближним его. 
А изучение Торы равноценно всему 
этому, вместе взятому» (т. е. изучая 
слова Б-га, человек будет знать, как 
вести себя, и будет поступать соглас-
но своему знанию).

Случается, однако, что человек, 
почитающий родителей, живет недол-
го. Почему же ему не продлены дни 
его? Дело в том, что слова «чтобы 
продлились дни твои и чтобы было 
тебе хорошо» надо понимать с уче-
том потустороннего мира.

Р. Авраhам ибн Эзра пишет, что 
если в народе широко распростра-
нено почитание родителей, это про-
длевает пребывание народа в сво-
ей стране, препятствует изгнанию. 
И действительно, среди причин из-
гнания пророк (Йехезкель, 22:7) на-

зывает: «к отцу и матери относились 
пренебрежительно».

Очень интересно рассуждает об 
этом раби Яаков Кранц, которого на-
зывали Магид из Дубно, проповедник 
из города Дубно (1740‑1804). Как по-
нять: «Чтобы продлились дни твои»? 
Мы понимаем это как долголетие. 
А Магид спрашивает: может быть, это 
значит — чтобы удлинился твой день? 
Вместо двенадцати часов в нем будет 
пятнадцать-шестнадцать часов? И от-
вечает: бывает, день прошел, а ты 
ничего не успел сделать. Ну, встал, 
поел, пошел на работу, пришел с ра-
боты, поел, лег, поспал — и ничего 
не сделал. И на второй день то же 
самое, и на третий… А бывают дни, 
когда все удается: встречаешь того, 
кого долго искал, договариваешься о 
том, чего хотел, и вообще передела-
ешь столько дел, что и в три дня не 
всегда успеешь. Почитай родителей, 
«чтобы удлинились дни твои»: что-
бы ты успел много сделать в жизни. 
Этим Б-г тебя вознаграждает.

Имеется еще заповедь: «Всякий 
матери своей и отца своего страши-
тесь» (Ваикра, 19:3). Как понимать 
«страшитесь» и как понимать «почи-
тай»? Почему в выражении «Почитай 
отца и мать» на первое место пос-
тавлен отец, а в выражении «Стра-
шитесь матери и отца» сказано сна-
чала о матери? Талмуд объясняет 
(Кидушин, 31):

«Страшиться» — значит не сесть 
на то место, где отец сидит среди 
старейшин или в синагоге, где он мо-
лится, не оспаривать его высказыва-
ний, или не говорить (когда отец или 
мать с кем‑то спорят): мне кажется, 
отец прав — а то получится, что сын 
или дочь выше родителей, что они 
решают, кто прав.

А как быть, если отец или мать 
действительно неправы и нарушают 
закон Торы? Нельзя сказать: «Ты на-
рушаешь закон, делаешь плохо». Ска-
зать надо: «Отец, в Торе сказано 
так‑то и так‑то», т. е. как бы рассуж-
дать вместе с ним, но не стыдить.

А что такое «почитай»? Корми, 
пои, одевай, подавай, приноси, од-
ним словом — обслуживай. Обычно 
дети скорее помогут матери. Поэто-
му в Торе сказано: «почитай отца 
и мать», т. е. не только мать, но и 
отца. Что касается заповеди «стра-
шитесь» — не противоречьте и т. п., 
то дети чаще «боятся» отца, и пото-
му сказано: «матери и отца страши-
тесь», т. е. не только отца. Выходит, 
что надо одинаково бояться и чтить 
и отца, и мать.

А где предел?
Спросили у р. Элиэзера, как надо 

выполнять заповедь почитания отца. 
Он сказал: «Поучимся у одного не-
еврея, Дама бен Нтина из города 
Ашкелон. Однажды к нему пришли 
купить драгоценные камни для оде-
яния первосвященника, а ключ от 
шкатулки, где они хранились, лежал 
под головой у его спящего отца. По-

купатели торопились, но он не стал 
будить отца и таким образом упустил 
отличную сделку. Но Б-г воздал ему 
за этот поступок. Через год в его 
стаде родилась красная телка, и к 
нему пришли еврейские мудрецы, что-
бы осмотреть ее и купить. Он сказал 
им: «Я знаю, что вы уплатите любую 
сумму, но я прошу лишь то, что по-
терял, когда из уважения к отцу не 
разбудил его».»

О Дама бен Нтина рассказывал и 
р. Дими. Однажды Дама бен Нтина в 
шитой золотом одежде сидел среди 
знатных римских вельмож. Дело бы-
ло в Кейсарии. Вдруг вбежала его 
безумная мать, стала срывать с не-
го одежды, ударила его по голове, 
плюнула ему в лицо. Но он никак ей 
не противодействовал и не сказал ни 
слова упрека.

Представьте себе, что в наши дни 
принаряженный, радостный сын сидит 
в президиуме какого‑то общества и 
приходит отец (или мать) и начинает 
рвать на нем одежду, бить, оскорб-
лять его. Так вот — ему нельзя ни-
чего сказать им в осуждение, надо 
молчать, бояться Б-га, Который ве-
лел нам быть почтительными к ро-
дителям.

Есть только одна ситуация, ког-
да не надо слушать родителей. Ес-
ли отец велит сыну или просит его 
сделать то, что запрещено Торой (это 
относится к любой из ее заповедей), 
отца слушать нельзя. Мы уже при-
водили стих: «Всякий матери своей 
и отца своего страшитесь». Далее в 
нем сказано: «и субботы Мои соблю-
дайте. Я Г‑сподь, Б-г ваш» (Ваикра, 
19:3). И это значит: надо чтить отца 
и мать, но если они скажут, напри-
мер: «Нарушь субботу (свари для ме-
ня что‑нибудь, пойди купи что‑то)», 
— нельзя их слушаться, ибо Б-г вы-
ше их: «Я Г‑сподь, Б-г ваш».

Мнению родителей мы не обязаны 
подчиниться и еще в одной ситуации 
— при женитьбе. Конечно, мы долж-
ны считаться с их жизненным опытом 
и мудростью, но если наш избранник 
или избранница — хороший религиоз-
ный человек, нам надо следовать сво-
им симпатиям, а не желаниям родите-
лей. Привязанность между супругами 
— основа правильного еврейского до-
ма, и ее отсутствие может привести 
к печальным последствиям.

Уважение к родителям не конча-
ется с их смертью. Каждый добрый 
поступок, совершенный детьми, засчи-
тывается в заслугу родителям. Ведь 
дети воспитаны родителями, родители 
много в них вложили. Поэтому приня-
то в течение почти года после смер-
ти родителей читать Кадиш, посещать 
синагогу, учить Тору, мишнайот, да-
вать пожертвования и т. п.

Много, много великих дел было 
совершено в память родителей, много 
книг написано, построено много боль-
ниц, синагог и ешив.

Использованы материалы с сайта  
http://toldot.ru / tora / library / nedelnayaglava 
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В очередной раз семинар, ор-
ганизованный Общественной ор-
ганизацией «Федеральная нацио-
нально-культурная автономия» (ОО 
ФЕНКА) и прошедший в Казани 
с 11 по 14 апреля 2013 года, пот-
рясает своей насыщенностью и 
высочайшим профессионализмом 
тренеров‑консультантов проекта 
«Основы менеджмента доброволь-
ческих социально ориентирован-
ных этнокультурных программ и 
проектов».

От Ярославского региона в семи-
наре приняли участие руководитель 
ОО РЕНКА ЯО Надежда Носова и 
менеджер проектов и программ ЯРО 
Ассамблеи народов России Светла-
на Хасиева. Несмотря на то, что 
тренерами было изложено большое 
количество материала, что само по 
себе уже тяжело, было интересно 
и, главное, полезно. Семинар дал 
толчок к зарождению новых идей 
в головах участников — представи-
телей национально-культурных ав-
тономий регионов Поволжья, Цен-
тральной России, Северо-Запада и 
Северного Кавказа.

Редко можно уйти с тренингов с 
таким багажом знаний.

Очень продуктивно прошли мас-
тер-классы:

—  «Опыт привлечения средств на 
проекты» (вед. Михалёва Е. А., Гене-
ральный директор ОО ФЕНКА, вы-
пускник курса дополнительного вы-
сшего образования «Менеджмент 
НКО при Высшей Школе Экономи-
ки, основатель и волонтёр проектов 
«Е-клуб» и «Искусство благотвори-
тельности»:

—  «Основы ораторского искус-
ства‑с чего начинается публичное 

выступление» (вед. Шевелёва Ю. С., 
худ. руководитель, исполнитель-
ный директор НО ФОНД «ЦЕНТР  
«ПОДВАЛ»:

—  «Фандрайзинг», вед. Бурмис-
трова Т. А., директор БФ «Навстре-
чу переменам», учредитель ООО» 
БТК-Консалдинг», член управляю-
щего совета НП» Ассоциация фан-
драйзеров», кандидат психологичес-
ких наук:

—  «Правила работы со СМИ», 
вед. Ализаде М. Г., руководитель на-
правления БФ «Навстречу переме-
нам», сертифицированный тренер, 
ведущий различных программ для 
НКО.

После каждого занятия между 
участниками шло активное обсуж-
дение, ведь интересно было услы-
шать мнение других представите-
лей общественных организаций. Это 
заставляло задуматься, что‑то про-
анализировать и поискать варианты, 
применимые к своей деятельности, к 
своему региону.

В рамках мероприятия был прове-
ден Круглый стол «Взаимодействие 
между НКО и органами государс-
твенной власти», на котором при-
сутствовали: Зубайраев Юсуп Дауто-
вич, Первый заместитель директора 
Департамента внешних связей Главы 
и Правительства Чеченской Респуб-
лики, Ефимов Евгений Петрович, за-
меститель начальника управления по 
реализации национальной политики 
Департамента по вопросам внутрен-
ней политики Президента Республики 
Татарстан, Владимиров Николай Ми-
хайлович, заместитель председате-
ля совета — руководитель исполни-
тельного комитета совета Ассамблеи 
Народов Татарстана, Шарипов Ирек 
Ильдусович, директор Дома дружбы 

народов Татарстана, Кадыров Ра-
миль Рашитович, Главный советник 
Управления по взаимодействию с ин-
ститутами гражданского общества 
Департамента по вопросам внутрен-
ней политики Президента Республи-
ки Татарстан.

Немаловажным стало посещение 
Дома дружбы народов Татарстана. 
Почти все слушатели были пораже-
ны масштабами его работы в Каза-
ни, порадовала большая активность 
молодежи в работе по гармонизации 
межнациональных отношений в реги-
оне. Хотя представители из Ижевс-
ка отметили не менее эффективную 
работу такого учреждения и в их го-
роде, благодаря отношению к наци-
онально-культурным сообществам со 
стороны органов власти. К сожале-
нию, Ярославское региональное от-
деление АНР, не смотря на огромную 
работу (а обмен опытом на данном 
семинаре это показал), более 10 лет 
не может добиться от власти подоб-
ного отношения и понимания в необ-
ходимости создании такого Дома.

Если говорить именно про этот 
семинар, то хочется отметить, что 
самое главное для человека или ор-
ганизации — постановка проблем, на 
решение которых направлены проек-
ты НКО. Пожалуй, это задание бы-
ло наиболее сложным для участни-
ков «Диалога». Оказалось, что не 
так‑то просто грамотно сформулиро-
вать проблему. Но общими усилиями 
справились и с этим. На заключи-
тельном этапе состоялась симуля-
ционная игра «Создай проект» под 
руководством ведущих. И хотя не 
удалось выявить победителей (каж-
дый проект был по‑своему интерес-
ным), это занятие дало уверенность в 
своих силах, мотивировало участни-
ков претворять в жизнь свои идеи.

Это был семинар, на котором ни 
разу не захотелось спать после обе-
да. Семинар оправдал все ожидания, 
и что самое главное, дал мощный 
толчок для дальнейшей плодотвор-
ной работы. Но самое главное, что 
мы получили от участия в нем — это 
новых друзей-единомышленников, с 
которыми уже общаемся, разъехав-
шись по своим регионам.

Выражаем глубокую признатель-
ность за предоставленную возмож-
ность участвовать в проекте «Диалог» 
и желаем успехов как организаторам, 
так и участникам в области межна-
циональных отношений.

Надежда Носова,  
Светлана Хасиева.

Это был семинар, на котором ни разу 
не захотелось спать после обеда
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31 марта в Ярослав-
ской еврейской общине 
состоялось заседание 
женского клуба «Дво-
ра» на тему: «Гармония 
в многообразии». Это 
мероприятие мы про-
вели, соединив его с 
празником ПЕСАХ. 

Было очень вкусные 
блюда из мацы, которые 
приготовили члены жен-
ского клуба. На встречу 
были приглашены жен-
щины из других общин, 
входящих в состав Ас-
самблеи Народов России: 
белорусской, татарской, 
чеченской, армянской. 
И конечно, были русские 
женщины.

Начали наше мероп-
риятие выступления На-
дежды Носовой и Ири-
ны Гетман. Сначала мы 
смоделировали обычную 
житейскую ситуацию, 
когда в помощи нужда-
ется не обычный чело-
век, а, например, гряз-
ный, оборванный, весь в 
крови цыган. Далеко не 
каждый рискнул бы по-
дойти и оказать помощь. 

Свое мнение высказали 
многие: Людмила Федо-
сеенко, Светлана Хаси-
ева, Ольга Давыдова, 
Юлия Крылова и другие. 
Обсуждение оказалось 
бурным, но выводы бы-
ли сделаны единодуш-
но. Первое: не всегда 
просто проявить настоя-
щую толерантность, тер-
пимость. Для этого надо 
иметь твердые принци-
пы и даже смелость. 
И второе: надо оцени-
вать людей не по на-
циональному признаку, 

а по их личным качес-
твам. Но для того, что-
бы поступать, как велит 
совесть, даже вопреки 
обстоятельствам, на-
до обладать внутрен-
ней свободой и мужес-
твом. А как раз этому и 
учит нас всех главный 
еврейский праздник Пе-
сах — праздник осво-
бождения, праздник вы-
хода из рабства, в том 
числе рабства собствен-
ного, внутреннего. Очень 
интересный мидраш рас-
сказала нам Ира Гет-

ман. О том, как после 
перехода через рассту-
пившееся Красное мо-
ре и спасения от егип-
тян, Мириам поднялась 
и увлекла за собой всех 
женщин, и они танце-
вали и пели, прослав-
ляя Б-га, даровавшего 
народу свободу. Ангелы 
захотели тоже присоеди-
ниться, но Всевышний 
их остановил, Он сам 
хотел насладиться этим 
зрелищем и прекрасным 
пением женщин во Сла-
ву Его.

В этот раз всю Пас-
хальную агаду тоже 
рассказали в песенном 
варианте. Получилось 
дружно и весело. Мы 
все остались очень до-
вольны нашим общени-
ем, приятным и полез-
ным одновременно.

На встрече исполь-
зовались материалы 
по толерантности пре-
доставленные проектом 
«КЕШЕР», с которым мы 
уже много лет сотруд-
ничаем.

Юлия Крылова.

Гармония  
в многообразии
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С 1999 года в Ярославле 
объединились все национально-
культурные организации города 
Ярославля. В настоящее время в 
Ярославском региональном отде-
лении «Ассамблея народов Рос-
сии» 24 диаспоры. Стало доброй 
традицией приглашать к себе в 
гости членов АНР на националь-
ные праздники.

31 марта еврейский женский 
клуб РЕНКА ЯО пригласил жен-
щин из различных диаспор горо-
да на мероприятие «Гармония в 
многообразии», приуроченное к 
празднику Песах. Каждый участ-
ник мог высказать свое видение 
о толерантности, об отношении 
между людьми разных националь-
ностей. Такие встречи лишний 

раз подтверждают, что все мы 
едины в стремлении мира, пони-
мания между нами.

Все принимали активное учас-
тие, выполняя задания по толе-
рантности, которые проводили 
Ирина Гетман и Надежда Носо-
ва. Очень органично вписался в 
данную тематику Песах со сво-
ей интересной программой: пока-
зан фильм, спектакль об истории 
праздника. Мы узнали столько 
интересного. Все хором пели пес-
ни, участвовали в викторинах, 
конкурсах. Как было приятно по-
лучать призы.

Огромное спасибо хозяевам 
встречи за теплый, познаватель-
ный и очень дружественный при-
ем. Нас приятно порадовало уго-

щение национальными блюдами 
к Песаху, которые были приго-
товлены из мацы членами жен-
ского клуба.

Надеемся, что наша дружба 
будет с годами только крепнуть 
и радовать. Примите огромную 
благодарность от татарской диа-
споры за прекрасный вечер!

Альфия Усмановна  
Шаймуратова.

31 марта состоялся вечер то-
лерантности «Гармония в мно-
гообразии», организованный 
РЕНКА ЯО -еврейским женс-
ким клубом Он был приурочен 
к еврейскому празднику «Пе-
сах». Этот весенний праздник, 
в котором мы приняли участие, 
объединил представительниц 
разных этнических культур: та-
тарской, еврейской, белорусской, 
русской, армянской, вайнахской. 
Через популярные мотивы песен, 
наполненные новым смыслом, 
познавали историю еврейского 
народа, значение их главного годового праздника, 
обряды и обычаи, связанные с ним. С любовью и 
юмором еврейские женщины делились с нами до-
рогим, драгоценным даром предков — заповедан-
ной мудростью. Мы получали сувениры за удачные 
ответы, проявление знаний истории и еврейской 
культуры. 25 женщин разных национальностей ув-
леченно играли, пели, радуясь вместе празднику 
«Песах», символизирующему отмирание старого и 
радостную встречу нового нарождающегося.

Нам хорошо было вместе. Ведь радостная встре-
ча весны, возрождение жизни,«выход из рабства» 
в это время является проявлением общего миро-
воззрения для всех этносов. Поэтому замысел ме-
роприятия, организованного п Надежды Носовой 
и координатором женского клуба Ириной Гетман 
— поговорить о толерантности, о взаимоуважении 
друг к другу и вместе встретить еврейский «Пе-
сах» с другими национальностями, превратился в 
замечательный урок толерантности. Мы, познавая 
другую культуру, вспоминали свою. Искали не раз-
личия, а общее.

Вспоминала встречу в еврейском центре 
председатель ЯРОО возрождения русской культуры 

и традиций «Петропавловская слобода»  
Надежда Балуева.

Встреча разных народов в 
еврейском центре

31 марта в еврейском об-
щинном центре, в здании си-
нагоги г. Ярославля состоялось 
заседание Женского клуба по 
теме «Гармония в разнообра-
зии», приуроченного к еврей-
скому празднику Песах. Ве-
дущая встречи Ирина Гетман 
очень интересно построила бе-
седу о толерантности, с воп-
росами, зарисовками, обсуж-
дениями и плавно эта тема 
перешла к празднику освобож-

дения от рабства еврейского народа.
В уютном зале, за накрытыми столами собра-

лись женщины различных национальностей, разных 
вероисповеданий. Многие из них впервые попро-
бовали традиционные еврейские пасхальные блю-
да, такие, например, как маца. Атмосфера встречи 
была очень теплой и по‑домашнему располагаю-
щей. Мы узнали очень интересные факты из ис-
тории праздника Песах в современном изложении, 
которую в лицах изобразили организаторы встре-
чи. А потом и увидели в видеосюжете эту же ис-
торию, изложенную языком пластического танца. 
Женщины с удовольствием участвовали в конкур-
сах, викторинах с призами на знание библейских 
сюжетов и истории еврейских праздников.

В завершении встречи все присутствующие пели 
песни о празднике Песах на знакомые всем мело-
дии. Вместо запланированных двух часов заседа-
ние женского клуба растянулось на три с лишним 
часа, но никто не хотел расходиться. Надеемся, 
что такие встречи будут продолжаться.

Федосеенко Людмила Николаевна,  
заместитель председателя Совета Ярославской 

региональной общественной организации 
русско-белорусской дружбы «Товарищество» 

(«Сяброуства»).

Отзывы участников
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Члены женского клуба «Дво-
ра» — единственные в общи-
не, кто из года в год отмеча-
ют праздник Лаг баОмер. И не 
просто шаблонно, а как поло-
жено: с соблюдением всех ри-
туалов и символов этого заме-
чательного праздника.

Стоит отметить, что в тече-
ние последних столетий Лаг ба-
Омер больше, чем какой либо 
другой еврейский праздник был 
символом еврейского националь-
ного возрождения. Этот праздник 
особенный, состоящий из двух 
разнородных и даже, на первый 
взгляд, противоречащих друг дру-
гу аспектов: исторического и мис-
тического (т. е. построение еврей-
ского государства и воскрешение 
национальной души).

Лаг баОмер — праздник рас-
крытия тайной Торы! Он находит-
ся почти в конце Сфират Омер 
— дороги 49 ступеней очищения. 
Лаг баОмер — это 33 день от-
счета Омера в месяце Ияр. То-
ра называет Иар месяцем сияния 
(йерах зив), а название меся-
ца Иар сложено из первых букв 
фразы «Я, Всевышний, тебя ле-
чу». Это период хорошего потря-
сения сознания людей, пересмотр 
всех внутренних систем, раская-
ния, исправления ошибок.

Мир устроен очень мудро — ря-
дом с нами именно те, которые 

нам нужны, нужны нашей душе, 
чтобы пробудиться, очиститься и 
быть готовыми к восприятию Вы-
сшей Мудрости, Высшего Созна-
ния. Обо всем этом мы говори-
ли, собравшись вместе у костра, 
а еще рассказывали друг другу о 
себе, друзьях, и, конечно, о своем, 
о женском… Мы пели, танцевали, 
смеялись, шутили, жарили шаш-
лык, пекли в углях картошку, пры-
гали через костер! Веселье празд-
ника не омрачилось даже тем, что 
четверо из нас прожгли куртки. Мы 
даже в этом усмотрели скрытый 
знак случившегося — «очищение 
огнем»! Сидя у костра в кругу дру-
зей, мы говорили о смысле суще-
го: что можем почерпнуть из про-
житого, каким содержанием будет 
наполнен день будущий.

Извлекая уроки Лаг баОмера, 
проводя параллель нашей наци-
ональной истории и ситуации се-
годняшнего времени, мы поняли, 
что соединяя вместе наши помыс-
лы, мы становимся еще сильнее, 
а делая даже маленькое хорошее 
дело, влияем на весь МИР!!! ТИ-
КУН ОЛАМ-ДУГМА ИШИТ! (преоб-
разуем мир личным примером).

ХИНЕЙ МА ТОВ УМА НАИМ 
ШЕВЕТ АХОТ ГАМ ЙАХАД!!!

праздники

Как замечательно 
нам, женщинам,  
быть сегодня 

вместе!!!
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Я не существо с дру-
гой планеты, как вам, 
похоже, кажется.

Я иерусалимец, та-
кой же человек из пло-
ти из крови, как и вы.

Я гражданин моего 
города, неотъемлемая 
часть моего народа.

Мне хочется сказать 
вам кое‑что, чтобы об-
легчить душу. Поскольку 
я не дипломат, мне нет 
нужды выбирать слова. 
Я не стремлюсь доста-
вить вам удовольствие 
или даже в чем‑то убе-
дить вас. Я вам ничего 
не должен. Вы не стро-
или этот город, не жили 
в нем; вы не защищали 
его, когда они пришли, 
чтобы его разрушить. 
И мы будем прокляты, 
если позволим вам отоб-
рать его у нас.

Иерусалим был рань-
ше, чем появился на 
свет Нью-Йорк.

Когда Берлин, Моск-
ва, Лондон или Париж 
были гнилыми лесами 
и вонючими болотами, 
здесь была процветаю-
щая еврейская община. 
Она дала миру то, что 
вы, народы, неизменно 
отвергали с тех самых 
пор, как организовались 
— человеческий мораль-
ный кодекс.

Здесь ходили проро-
ки, чьи слова прожигали 
сердца, как молния.

Здесь народ, который 
не хотел ничего, кроме 
того, чтобы его оста-
вили в покое, отбивал 
волны язычников, кото-
рые стремились его за-
воевать; захлебываясь 
в собственной крови, 
народ погибал в бою, 
предпочитая броситься 
в пламя своих горящих 
Храмов, чем сдаться; 
а когда он был, в кон-
це концов, подавлен — 
просто в силу численно-
го превосходства врага 
— и был уведен в плен, 
люди этого народа пок-

лялись, что прежде чем 
забудут они Иерусалим, 
язык у них присохнет к 
гортани и отсохнет пра-
вая рука.

В течение двух напол-
ненных болью и страда-
ниями тысячелетий, пока 
мы были вашими незва-
ными гостями, мы еже-
дневно молились о воз-
вращении в этот город. 
Три раза в день мы про-
сили Вс-вышнего: «Собе-
ри нас с четырех концов 
света, перенеси нас пря-
мо в нашу землю, верни 
нас по милости Твоей в 
Иерусалим, Твой город, 
и живи в нем, как Ты 
обещал». Каждый Суд-
ный день и Песах мы 
отчаянно взываем с на-
деждой, что следующий 
год застанет нас уже в 
Иерусалиме.

Ваши инквизиции, 
погромы, изгнания, гет-
то, в которые вы нас 
сгоняли, ваши насильс-
твенные крещения, ва-
ши системы процентных 
норм, ваш благовоспи-
танный антисемитизм и, 
наконец, невыразимый 
ужас Холокоста (и еще 
хуже — ваше ужасаю-
щее безразличие к не-
му) — всё это нас не 
сломило. Это могло бы 
высосать у вас остатки 
моральной силы, кото-
рой вы еще обладали, 
но нас это только за-
калило.

Вы думаете, что вы 
можете сломить нас те-

перь, после всего, что 
мы прошли?

Неужели вы действи-
тельно верите, что после 
Дахау и Освенцима мы 
испугаемся ваших угроз 
блокады и санкций?

Мы побывали в аду, 
который вы создали, и 
вернулись оттуда. Что же 
еще можете вы добыть 
из своего арсенала, что 
могло бы нас испугать?

Я видел дважды, как 
этот город бомбили стра-
ны, которые называют 
себя цивилизованными. 
В 1948 г., пока вы взира-
ли равнодушно, я видел, 
как женщин и детей раз-
рывало на куски — пос-
ле того, как мы удов-
летворили вашу просьбу 
превратить этот город 
в интернациональный. 
Это была смертоносная 
комбинация: британс-
кие офицеры, арабские 
стрелки и пушки амери-
канского производства. 
А потом дикое разграб-
ление Старого города, 
злонамеренная резня, 
повальное разрушение 
всех синагог и религи-
озных школ; осквернение 
еврейских кладбищ; рас-
продажа гнусным прави-
тельством надгробных 
камней для постройки 
курятников, армейских 
стоянок — и даже сор-
тиров.

А вы ни разу не про-
изнесли ни слова.

Вы никогда даже не 
выдохнули ни единого 

протеста, когда иордан-
цы закрыли доступ к са-
мому святому из наших 
святых мест, к Запад-
ной стене, в нарушение 
всех обещаний, которые 
они дали после войны 
— войны, которую они 
затеяли, кстати, против 
решения, принятого в 
ООН.

Ни звука, ни бормо-
тания не было слышно 
с вашей стороны, ког-
да легионеры в остроко-
нечных шлемах небреж-
но открывали огонь по 
нашим гражданам из‑за 
этих стен.

Ваши сердца облива-
лись кровью, когда Бер-
лин оказался в осаде. 
Вы срочно послали свои 
самолеты «спасать храб-
рых берлинцев». Но вы 
не послали ни грамма 
еды, когда евреи голо-
дали в осажденном Ие-
русалиме.

Вы метали громы и 
молнии по поводу сте-
ны, которую восточные 
немцы провели через 
центр немецкой столицы 
— но вы даже не пикну-
ли по поводу другой сте-
ны, той, что прорезала 
сердце Иерусалима.

А когда то же самое 
случилось снова 20 лет 
спустя, когда арабы сно-
ва начали дикую, ничем 
не спровоцированную 
бомбежку Святого горо-
да, хоть кто‑то из вас 
сделал что‑нибудь?

Окончание на стр. 8

Письмо миру из Иерусалима
Потрясающее письмо!

Это письмо (которое впоследствии по непонятным причинам стало цир-
кулировать за авторством Элиэзера Вартмана) было написано и впервые 
опубликовано под псевдонимом Элиэзер Бен-Исраэль летом 1969 года в 
качестве редакционной статьи в первом выпуске газеты «The Times of 
Israel», которую основал и редактировал репатриант из Южной Африки 
Стэнли Гольдфут. Именно он и был автором письма, которое вызвало 
множество откликов и стало своего рода сенсацией.

Газеты давно уж нет, как нет  ее основателя — Стэнли ушел из жиз-
ни в возрасте 92 лет 24 ноября 2006 года. Однако письмо его продол-
жает вызывать такие же сильные эмоции и такие же противоречивые 
отклики от людей разных направлений, как и тогда — два года спустя 
после Шестидневной войны.
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Уважаемые читатели! Мы с радостью опубликуем ваши работы!

Внимание!

Еврейская община Ярославля 
приглашает Вас  

на еженедельные уроки

● понедельник:
17.30‑18.30 — улпан иврита, 1 группа
18.40‑20.10 — улпан иврита, 2 группа

● среда:
18.00‑19.00 — улпан иврита, 1 группа
19.00‑20.15 — онлайн урок по интернету

● четверг:
17.30‑19.00 — улпан иврита, 2 группа
19.15‑20.15 — беседа о недельной главе

Для записи на учебные программы, а также 
по остальным вопросам обращайтесь к рав-
вину общины — ежедневно (кроме пятницы 
и субботы) с 13 до 17 час. по телефонам:  
73‑20‑17 (офис), 8-960 -541-0028 (мобильный).

В мире 
животных
14 апреля дети нашей воскресной школы 

побывали в городском выставочном зале им. 
Н. А. Нужина на выставке работ учащихся клас-
са керамики Детской школы искусств № 3.

Выставка посвящена 60‑летию члена на-
шей общины, преподавателя класса керамики  
РАФАИЛА ИСААКОВИЧА ВОЛЬФСОНА.

Объем, масштабность, качество работ заво-
раживает! А поражает то, что авторы работ де-
ти в столь нежном, юном возрасте (10‑14 лет) 
оказываются способны раскрыть свой собс-
твенный художественный потенциал, конеч-
но же, под чутким руководством мастера не 
только скульптуры, но и педагогики.

Браво, Маэстро!!! Так держать!!! 
И мазал тов до 120!!!

Прежде, чем взорваться  
от гнева, помни:
Ты создание, а не Создатель,
Ты состоишь из плоти и крови и смертен,
Б-г будет милостив к тебе, если только 
ты будешь милостив к другим

Начало на стр. 7

Единственный раз, ког-
да вы вдруг ожили, про-
изошел, когда город был, 
наконец‑то, воссоединен. 
Тут вы начали заламывать 
руки и произносить высо-
кие слова о «справедливос-
ти» и необходимости нам 
по‑христиански подставить 
вторую щеку.

По правде — и вы зна-
ете это глубоко внутри — 
вы бы предпочли, чтобы 
этот город был разрушен, 
чем чтобы в нем правили 
евреи. Как бы дипломатич-
но вы это ни выражали, 
многовековые предрассуд-
ки сочатся из каждого ва-
шего слова.

Если наше возвращение 
в этот город повязало вашу 
теологию узлами, очевидно, 
вам следовало бы пересмот-
реть свой Катехизис. После 
всего, что мы пережили, мы 
не намерены пассивно при-
спосабливаться к извращен-
ной идее, что нам предна-
значено вечно страдать от 
бездомности, пока мы не 
примем вашего спасителя.

Впервые после 70‑го го-
да н. э. во всем Иерусали-
ме существует полная сво-
бода религии. Впервые с 
тех пор, как римляне по-
дожгли наш Храм, все об-
ладают равными правами. 
(Вы бы, правда, предпочли 
быть более равноправными, 
чем другие). Мы ненавидим 
меч — но это вы вынудили 
нас поднять его. Мы стре-
мимся к миру — но мы не 
вернемся к миру 1948 года, 
как вы бы хотели.

Мы у себя дома. Это 
потрясающе звучит для 
народа, который вы бы хо-
тели видеть бродяжничаю-
щим по планете. Но мы не 
уйдем. Мы выполняем клят-
ву, данную нашими предка-
ми: Иерусалим отстраива-
ется. «В будущем году», и 
в следующем после него, 
и следующем, и следую-
щем, и следующем — до 
конца времен — «в Иеру-
салиме!».

Элиэзер Бен-Исраэль, 
Иерусалим, 

www.newswe.com

Письмо миру из Иерусалима


